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Egy hóra • • — „ 86 „

Egyes szám ira 4 kr.

Kltëéhlvatal 5
PÉCSETT, lária-i. 1. u.
a kir. itélótibla épületével

szemben,
hová az előfizetések és a lap 
szétküldésére vonatkozó föl- 

szólalisok intézendók.
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FíCSiTT, Xina-ittt i, u.

I. EMELET
hová a lap szellemi, rácsét 
• Hető minden közlemény

int zendő M

* A ra tó i  vissza nem addnki ,

Hl
a kiadóhivatal v<

V issz h a n g o k .
— Konauth LajoA emlékezete. _

Pécp, 1896 március hó 19
(S>. Á.) Ma két éve, hogy a végzet 

oly megrenditôen sujtá ueuizetünket ; ma 
két éve, hogy „révparthoz ért a gálya, 
világkörutat járt kormányosával. S meg- 
tértében egy uj világot lelt maga előtt az 
6 viláír helyén.*

Kinek emlékezete leune oly korlátolt, 
kinek szive lenne oly elfásult, hogy kelv 
lében vissza ne hangoznék a siri csendnek 
az a szomorúsága, mely a nemzet lelkére 
szállt alá. mikor az országot villámgyor- 
saságg&l befutotta a baljóslatú hir, hogy 
a turini remete súlyosan megbetegedett. 
Jóllehet, hogy fohászkodott epedezón az 
egész nemzet az ó nagy betege felocsudá- 
sáért, jóllehet, hogy milliók sejtették egy 
szomorú eshetőség rettegett bekővetkezhe- 
tését, de a siri csendet jajveszékléssel za
varni. a baljóslatú sejtelemnek kifejezést 
kölcsönözni ugyan ki merészelt volna szent
ségtől) ajakkal ? Mintha az egész nemzet 
kölcsönösen kötelezte volna magát a fáj- 
dalom-csikarta könyeket a vérző szívbe né
mán elfojtani ! És a szomorú siri csend 
kódé volt e hazán, mig Kossuth apánk 
lelke az égbe szállt fel. hogy a mennyei 
atya zsámolyán térdelve kérje ót : „Isten 
áldd meg a magyart!* Megdermedve vet
tük a gyászhirt, mindenki érezte, mindenki

tudta, hogy letűnt a nap, melyben felet
tünk ragyogni és égni láttuk mindazt, mi 
nemzeti történelműnk fénye, nemzeti hiva
tásunk nagysága, nemzeti erényeink ha
talma, nemzeti szelleműnk dicsősége.

Elszenderülését milliónyi szivek halk 
zokogása kisérte s visssahanyatló feje fe
lett megjelent a történelmi dicsőség sugár- 
koronája. A halál a fekete gyászból arany
hidat vert számára, a melyen át egy hálás 
nemzet kónyei közt és ugyanazon hálás 
nemzet kegyeletes lelkesedésének zokogó 
kitörései közt bevonult & halhatatlanság 
örökkévaló országába.

Kossuth Lajos meghalt ! Nem, Ô nem 
halt meg, él és élni fog mindörökké ! Bár 
nem látjuk, fájdalom, nem látjuk többé a 
kereket, mely Magyarország fejlődésének 
óráját mozgatja, de érezzük, hogy az óra 
nem szűnt meg járni, Kossuth Lajos em
léke, Kossuth apánk szelleme hajtja még azt.

Azok közé a ritkf nagyságok közé 
tartozott, kik nem a életlennek. köszön
hették sokszor egész érdemükön és érté
kükön felüli emelkedésűket, hanem kik a 
maguk erejével készítik elő nagyságuk alap
ját, sikereiknek feltételeit. Nem a kor 
szelleme tette oly nagygyá Kossuthot, az 
Ô szelleme, az Ô csodásán nagy szelleme 
volt a korszakalkotó.

Elmondjam, hogy 
hogy minő érdemei voltak, hogy juiért

drága, miért áldott előttünk az 6 emléke f 
Olvassátok el a történelmet és ismerni fog
játok ót. Megtanulhatjátok belőle, hogy nem 
volt senki ezen a földön, a ki jobban zze- 
rette volna e hazát, s jobban rajongott 
volna fajáért, nemzetéért, miül 6. . Ezért 
tetteinek magasztos és lélekemelő emléke 
örökké fog élni a magyar nemzet, de sőt 
— az egész világ emlékezetében.

Történelműnk legragyogóbb dátumát, 
az 1848-iki év eseményeit és vívmányait, 
melyek a herradhatlau lapokon a legra
gyogóbb betűkkel vannak felírva, kinek 
köszönhetnék, ha nem Kossuthnak ? Mint 
egyik szónokunk oly szépen mondotta, a 
midőn a fél világ megrázkódott és az óra 
elkövetkezett, az Ô szózatára támadt (JbI 
nemzet, az ö hivó szavából támadtak a 
semmiből a szervezők, a hű társak, a had- 
veró seregek-és vezéreikkel megvívták a 
népszabadság legfönségesebb csatáit, hírűi 
adva a világnak:

„Él magyar, áll Buda még!*
6 foglalta össze a nemzet Mohács ol

dotta kévéjét. Az egyetemes magyar nemzed 
az az alap, melyen él és melyen fejlődik az 0 
alkotása. ó adta meg az önrendelkezés jo
gában a népnek az őt illető fenségét. ó 
teremtette meg a magyar parlamentáris- 
must, mélynek szűkségképeni velejárója a 

ki volt Kossuth, I független és felelős magyar minisztérium.
_Q. bocaájtóttá a gondolatot szárnyra

„Pécsi Figyelő" tárcája
R e m in isz c e n c iá k  K ossuth  tem eté

só ró l.
- Irt» : Lala —

— A Figyelő* eredeti tárcái». —

„Ha még egyszer azt üzeni
Mindnyájunknak el kell menni.u
Hej ! nem üzen már ő többet semmit, 

azért «irtunk, azért «Írunk még ma is, ha 
eszUDkbe jut, pedig mikor n em  gondo
lunk rá?

Az a nóta, a mely hirdette az ó dicső
ségét, az a dal, melyet énekel a nép a hár
mas hegybég fehérlő csúcsaitól le a zugó 
Adriáig, mely legszebb bizonyítéka annak a 
gyermeki szeretetnek, a melylyel viseltettünk 
iránta . . .  az volt az ő gyászindulója.

Meghalt a mi apánk, a «zabadság is
tenasszonyának leghübb da, a mi édes föl
dünknek legjobb gyermeke, a ki egy sza
vával, azzal a gyújtó szóval, hadseregeket 
teremtett, csatákat vívott, diadalokat aratott ; 
a ki úgy szerette hazáját, mint szeretni azt 
nem is tudja senki ; a ki élt, munkálkodott, 
szenvedett ezért az országért s a ki jutalmul 
azokért a titáni munkákért, azokért az em
berfeletti szenvedésekért, a melyeket a szám
űzetés majdnem félszázados keservei neki

okoztak, nem kapott i.emzetétól egyéb jutal
mat, mint honfitársai igaz szeretetét. mely 
ót boldoggá tette, és azt a kis darab helyet 
az édes hazai föld ölén, a hol örök álmát 
aluszsza, álmodva egy boldog, szabad ha
záról . .  .

De nagy szelleme itt lebeg közöttünk, 
s bár hallgat az újkor Cicerója • nem dobog 
már az a mindig értünk verő szív. mégis 
hangzik a nóta, mégis felcsendül a dal :

. . .  Ha még egyaaer ast üzeni
Mindnyájunknak el kell menni*,

és fog szólni a nóta, hangsani fog az ének, 
mig magyar lakik e földön, mig a hazának 
csak egy romlatlan gyermeke legyen, mert 
ha eltemettük is ót, nem temettük el az esz
méket, nem ! — Kossuth eszméi élnek, ki
törnek abból a keskeny sírból és eget kérnek !

özönlöttek
nyomában

Úgy nézett ki azon a azomoru napon 
a mi fővárosunk, mint a mesebeli fekete 
város, gyászos volt ott minden — az em
berre különös lelkesítő és mégis fájdalmas 
benyomást tett as a nagy, lehet mondani 
pompát feketeség — fájt, mert őt gyászol
ták, lelkesített, mert egy nemzet gyásza 
nemcsak leverő, egy nemzet, a mely nagy
jait igy tudja becsülni és tisztelni, a mely
nek gyásza ily felemelő, van abban erő élni 
is, — és ez a tudat lelkesít.

A ki csak tehette, elment, hogy lerója 
hálája adóját és bemutassa tiszteletét nagy

halottunknak. Budapestre jöttem én is, és a 
mi benyomást e nap tett rám, és a mint a 
nap emlékei elvonulnak most lelki szemeim 
előtt, azt akarom itt gyönge szavakkal
ecsetelni.

És ba az ő korát mérné ki számunkra 
a kegyelmes Végzet, nem volna több egy 
nap, egy éjszaka, a mikor e nap színei el
mosódnának lelkűnkben. Unokákról unokákra 
•aáll majd ez a költői álom, a melyhea nincs 
hasonlatos a mitológiában, a történetben, a 
legendák csodásáéra világában. Egy na] 
megindul Magyarország népe és milliók

zokogva egy kicsiny koporsó 
A szülők hódolattal hajoltak meg 

a koporsó előtt, födetlen fővel állt az egész 
ország, i  mig « halott elvonult előtte. Gyer
mekek kiterjesztették karocskájukat és sír
tak, és az anyák igy szóltak kicsiny fiaik
hoz :

— íme igy megyen utolsó útjára, a 
kit a nép szeret, as ő egyszerű jó szivében.

A nap fényesen ragyogott fenn az égen 
éa arany hátteret csinált annak a fekete 
képnek, a melyen egy nemzet siratja legjobb 
fiát — és a természet diadalát ünnepli fel
szabadul áfának a zsarnok tél uralma alól 
és mi a legnagyobb szabadsághőst temetjük.

Egy átláthatatlan fekete tömeg volt az 
előtt az épület előtt, a melyből először hang
zott z szabadság szava és a hol utolsó út
jára készül Kossuth !

Megkezdődik a gyászszertartás, minden
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szabadjára, a felszabadított ember díszére 
és javára, azaz A teremtette meg a sajtó- 
szabadságot.

Ö törölte el az osztálykölönbséget, a 
jobbágyságot, — hazát adêtt a népnek. 
Hatalmas szavára eltöröltettek a nemesi 
kiváltságok, megszüntetett a rendiség, fel- 
8zabadittatott a jobbágyság és jogegyenlő
ség lön.

Árpádban a honalapítót, Kossuthban 
az újkori Magyarország megalakitóját tisz
teljük. Szent István bölcs elméje és Ián 
goló szive hozzá kapcsolta a pogány nem
zetet Európa keresztény műveltségéhez, 
Kossuth lelke pedig az újjászületett Európa 
szabadságához, államjogi és műveltségi 
rendszeréhez. Ha Árpád nincs, nem lett 
volna hazánk, ha Szent István és Kossuti 
nem születik, romokba temetkezhetett volna
Magyarország.

A nagy emberek végzetében ott le
selkedik a tragikum !

Közpályáját a kufsteini börtön kü
szöbén kezdette és 45 évig tartó honta
lansággal végezte. 92 évig élt hazájáért 
és aztán meghalt . . . hontalanul !

Mint ifjút börtönbe vetették, mint 
öreget száműzték. Mint ifjút a magyar bí
róság Ítélte árulónak, hogy tömlöcbe vess* 
az államhatalom, a magyar kormány ; a: 
öreget a magyar törvényhozás dobta ki 
számki vetésbe, hogy polgára se lehessen 
elvesztett hazájának, tagja se legyen a 
nemzetnek, melyért feláldozta mindenét és 
elvesztett mindent, hogy felszabadítsa az 
országot, mely szabaddá lett általa. Mint 
férfiú kiküzdötte az eszmék harcát, me
részen ledöntötte a középkor bástyáit, uj 
társadalmat, egységes nemzetet forrasztott 
össze, hazánk legnagyobb törvényhozója 
lett. S midőn ránk támadtak Német- és 
Oroszország hóditó hadai, hogy letiporják 
Maevarország feltámadását s a polgárhá-

nagy-

boru lázadását inditották ellenünk, hogy 
sséttépjenek : Kossuth Lajos emelte ma
gasra a magyar zászlót s szólította fegy
verre a nemzetet. Követte a nemzet véres 
harcba, diadalmas csatákba, vészes bukásba. 
De ezzel a forradalommal mentette meg 
nemzetét, nemzete becsületét, jogát, jövőjét, 
fennmaradását. Es ö mégis a hóhér elöl 
kénytelen menekülni, nem, hogy gyáva 
futással idegen földön jobb jövőt keressen 
magának, hanem, hogy bejárja a nagy 
világot és a föld népeinek hirdesse a le- 
igázott magyarok igazságát.

Távol hazájától is csak érte élt, csak 
érette küzdött szóval és tettel. Hirdette 
idegen nemzetek között Magyarország nagy
ságát, dicső múltját és fényes jövőjét, nem 
kereste száműzetésében sem a halált, csak
hogy minél tovább mutathasson honfitár
sainak példát hűségben, jellemszilárdságban, 
vaskövetkezetességben, önzetlenségben, lán
goló hazaszeretetben és emberi 
Ságban.

Es bár lelke csillaga csak távolról 
tűnt át hozzánk, de azért tudtuk, hogy 
szive értüuk dobog ; éreztük, hogy szelleme 
cherubként állja el lángpallosával az útját 
niud&zokn&k, kik nemzeti önállóságunkat, 
honi nyelvünket, a felvilágosodás eszméi
nek meggyökeresedett életfáját ki akarják 
ragadni abból az édenböl, melybe ő vetette 
a magot és melyet szive melegével fa ér
telme világositó sugaraival Ô növelt.

Mielőtt elválunk, idézzük fel Jókai 
búcsúztató beszédének utolsó részét :

Látom a nagy alakot akkor, a mikor 
legfényesebb volt. Azon az örökké emlé
kezetes júliusi ülésén az 1848-iki képvi- 
selóháznak, a melyen Kossuth felhívta a 
törvényhozást, hogy mentse meg a hazát 
és mig ez meglesz mentve, szüntessen meg 
önkebleben minden viszálykodást.

Most is lelkemben zugnak Kossuth 
Lajos soha el nem felejthető végszavai e

nagy jelenetben : „Ha van e hazában még 
sajgó kebel, mely orvoslásra vár, ha vau
kívánság, mely kielégítésre vár, szenvedjen 
még egy kissé e sajgó kebel s várjon még 
egy kissé e kívánság, ne függeszszük fel 
ezektől, bogy a hazát megmentsük.-

És látom e szavakra az egész tör
vényhozó testet, mint egyetlen embert fel- 
állani és hallom rádörögni: „ Megadjuk !“ 
„Adunk életet és vagyont a hazáért és 
elnémítjuk fájdalmainkat lu

Magyarok !
Halljátok még egyszer Kossuth ez 

örök szavait. S legyetek oly nagyok, mint 
akkor voltatok ! hadd visszhangozza aztán 
a ravatal Kossuthnak akkori mondását:

„L* borulok e nemzet nagysága előtt !•

E li l i z e t é s r e  v a ló  fe lh ív á s

„ P É C S I  F I G Y E L Ő *
X X IV -ik  évfolyamának második

negyedére.
Ide s tova negyedszázada lesz, hogy a 

„ P é c s i  F i g y e I ő“ & függetlenségi ess* 
mék zab előtárt ója hazánk eme végvidékének 
mondható részén. Hosszú pályafutása alatt 
soha sem tért el kitűzött céljától, folytonosan 
szószólója volt a függetlenségi törekvéseknek 
és jóban, rosszban kitartott elvei mellett, úgy 
annyira, hogy ma már büszkén hivatkozhatik 
múltjára, mely immár kész politikai prog- 
ramm.

Azóta a „ P é c s i  F i g y e 1 ő“ olvasói
nak szaporodásával egyre fejlődőit, egyrç 
haladt s másfél éve, hogy mint napilap 
szolgálja úgy a közönség érdekeit, mint azt 
a nagy eszmét, mely Magyarországnak a 
perszonál unióig való önállóságát akarja lé 

• tesiteni.

• • •

egy.terUen, pompa nélkül ét et az egyme- 
rütég mégis milyen szemkápráztató, milyen 
fényes. — Majd előlép az elhunyt egyik 
leglelkesebb bajtársa, az ősz író, megáll a 
koporsó lábánál, fájdalmasan végig néz 
aaon . . . egygyel megint kevesebben van 
nak, de az az egy, az az első volt 
kitöröl szeméből egy könycseppet és ezüst 
csengésű bangón kezdi rá a halotti beszédet, 
mely méltó a halotthoz : „Révparthoz ért a 
gálya világ körül járt kormányosával, 8 
megtért, egy uj világot lelt maga előtt az ó 
világ helyén. A régi tölgyerdő táján, csak 
egyes vihartépte törssek állanak m g. Kilenc 
lustrum mult el atóta. Ledőlt a többi . . . 
De kidőlt erdő helyén egy uj pálmageszt 
emelkedett fel azóta. Az egyvívásu korból 
megtört alakok, megőszült fejek fogadják a 
visszatérőt : de körülöttük egy uj nemzedék 
nőtt fel, szeretetben őseikhez hasonló, de 
munkában erősebb, ismeretekben tudóssbb 
azoknál. “ Mennyi igazság, mennyi költői 
saépség már eboen a bevezető hasonlatokban 
is — és mondja tovább, sir ő is, sírunk mi 
is és mikor azután elhallatszik as utolsó 
saava, hogy „as örök hazában hirdessék ne
vednek . emlékét, a késő századok !“ fel- 
pendûl ai ének, olyan sirón, olyan keser
vesen :

n . . . Balsors a kit régen tép
Hősi reá víg esstendőt,
Megbühődte már e nép
A múltat s jövendőt.tf
Most megindul a menet. A utcán ten

gernyi tömeg, a fekete siőnyeggel dissitett 
ablakok mindenütt megtömve, egy félmillió 
ember várja némán, csendesen a halhatatlan
ság dicső útjára menő Kossuthot. És a merre 
megy, a merre vonul az a másfélezer talpig 
gyászba öltözött nő, a kik a honleányok 
gyászát személyesítik, a merre húzódik az a 
sok gyászszekér tele koszorúval, a mely a 
nemzet elismerését jelképezi szerényen és a 
merre megy az az egyszerű sárga minden 
disznélküli koporsó, mindenütt a legnagyobb 
némaság, mindenütt a legnagyobb csend 
honol, mindenki érzi a pillanat magasztos 
ságát — egy nemzet rautatjn be hódolatát, 
rója le háláját, legalább nómiképen legna
gyobb fiának.

Ott mennek a bajtársak is, jó öreg 
honvédek, raegtépett zászlójuk fennen villog 
a fekete óceán lelett. HégI; foszladozó zász
lók, fűzőid búzavirág szövetjüket kiette a 
moly, a penész. Sely^üfc megkopott, szine 
hagyott foltok éktelenimT el a ropogós sely 
met, talán a kiömlő vér mosta le róluk év 
tizedekkel eselőtt a tarka szioek frisseségét. 
Ott viszik a másik nagy szabadsághős zász
lóját is, ez még hallotta a tárogató csatára 
hivó hangját, ez még látta a nagy Rákócyt, 
Bercsényit „vitéz magyarok vezérét, Bese- 
rédyt.* Az arra járó szellő meglebegteti a 
sássiót és büszkén ragyog még most is, az 
idő megviselte szöveten „Pro Libertate.-

Közbe-közbe megtöri a csendet, a pa 
pok éneke, a kik a hymnuszszal kisérik a 
nagy halottat, majd a tömeg énekli csak

alig hallhatóan „Kossuth Lajos apank szí 
üzente* és h kendők százezrei integetnek a 
távolban eltűnő koporsó után, Isten veled 
Ko ssuth Lajo>, Isten veled ! A zászlók mind 
meghajlanak a koporsó előtt, mintha egy 
uralkodó menne ott — de hisz uralkodott 6 
a nemzete szivén.

Három óra hosszat vonul a menet, 
míg célhoz ér, ott azután még egyszer bu 
csut int a honvédzászló, akkor átadják a ko
porsót az anyaföldnek, a melyet megszentel 
ez a koporsó — azután vége mindennek, a 
ki teheti, szerez még magának egy levélkét 
emlékül az egyik koszorúból, azután szét 
oszlik a tömeg és Kossuth Lajos emléke 
megmarad a mi szivünkben — és fényesen, 
a napnál ragyogóbban a históriában.

Eate hajón tértem haza kis városomba 
egy kitörülheletlen képpel emlékezetemben 
és mikor a födélzeten állva, a messzeségbe 
eltűnő fekete város felé elméláztam, a mely 
büszkén mondhatja őt már a magáénak, as 
elfutó hullámok zaja és az arra járó langyos 
szellő suttogása összefolyt egy bus meló 
diába :

Tavasz elmúlt, a rózsának 
Lehullott a »zép virága,
Ne sirj, ne sírj, Kossuth Lajos 
Lesz hazádnak szabadsága 
Mi neked fáj, nekünk is fáj, 
Könyüinket viselni bajos,
De Istenünk segitni fog,
Ne sirj, ne sirj, Kossuth Lajos,



1836. P É C S I  F I G Y E L  U. 8
+ '40**

vármegyei

A „ P é c s i  F i g y e l ő 1* főerőaaégét 
képeste a múltban, úgy köpeti a jövőben it 
íz igazságnak pártatlan kimondása. Es okosta 
ast a nagymérvű föl karol tatást, mely lapunkat 
a D u n á n t ú l i  rész legelterjedtebb lapjává
tette.

Igyekezni fog a „ P é c s i  F i g y e l ő * *  
jövőben is lépfcst tartani a haladó korral és 
naponta számot ad a városban, a vármegyé
ben lefolyt eseményekről ; természetesen az 
aktuális országos eseményeket is figyelemmel 
kíséri és ezekről is tájékoztatja olvadóit.

A „ P é c s i  F i g y e l  ő‘*-t hivatásos 
újságírók Írják, gondosság, jó magyaros stylus 
és megbízhatóság azok, a mik vezetik őket, 
a régi gárda tagjait közleményeik megirá 
eánal. V e z é r c i k k e i n k  mindig aktuális 
eszméket ölelnek föl és tájékozzák a közön
séget a politika és társadalom úgynevezett 
szálló igéiről. T á r c a  rovatunkban íősulyt 
helyezünk azok színvonalára és leginkább 
táját nevelésű tárcaírók dolgozatait mutatjuk 
be, olyanokét, a kik úgyszólván a mi közön
ségünk előtt izmosodtak meg. Helylyel-küzzel 
persze idegenben élő, tőlünk elszármazott 
ismerős Íróktól is hozunk dolgozatokat, el 
nem zárkózva a tudományos jellegű, vagy 
fordított tárcák elöl.

Különös gondot fordítunk a városi és
közélet nyilvánulásaira. K ö z 

g y ű l é s i  tudósításainkat a hűség és meg
bízhatóság jellemzi, a miben nagyban segít
ségünkre van gyorsíró munkatársunk.

H í r r o v a t u n k ,  a mint tapasztal
hatta közönségünk, napról-napra élénkebb 
és változatosabb, a mit belső dolgozó tár 
saink ügyessége és leleményessége mellett 
nagyszámú vidéki levelezőnknek tudha 
tünk be.

Ezenkivül a k ö z g a z d a s á g ,  t a n 
ügy ,  i r o d a l o m  és m ű v é s z e t  külön 
rovatai teszik lapunkat érdekessé, a mit 
o r s z á g g y ű l é s i  és t á v i r a t i  rovataink
csak fokoznak. Fővárosi kipróbált és meg
bízható tudósítónk gondoskodik róla. hogy a
mi közönségünk a legfrissebb híreket előbb 
tudja meg a mi lapunkból, mint a fővárosi
akból.

Ha még fölemlítjük, hogy újév óta 
naponta négy oldalas r e g é n y  mellékletet 
adunk lapunkhoz, melyek összegyűjtve csinos 
kis kötetet képeznek és pedig évenkint 4 — 5-öt, 
alig hiszszük, hogy minden igényt ki nem
elégítettünk.

Bizalommal fordulunk tehát a közön
séghez, kérjük az évnegyed alkalmából elő
fizetéseik szives megújítására. Lapunk ezután 
is az esti órákban jelenik meg Pécsett, úgy 
hogy másnap reggel minden vidéki előfizető
olvashatja.

H e t i  k i a d á s u n k a t  továbbra is 
tentartjuk azokra való tekintettel, a kiknek 
nem szükséges naponkint az újság és a 
szellemi táplálék.

Lapunk előfizetési ára marad a régi.
A napilapé :

Félévre •> frt
Negyedévre - fr t &0
Egy hóra ^  »

A heti kiadásé:
Félévre 1 frt *0 kr.
Negyedévre s

Hazafias tisztelettel a
„Pécsi Figyelő“

»z>m kesztüsége es kizd^liivztâlâ.

H í r e k .
Pire, 1896 márcin* tió

H oldiagár kalaidja.
— Szenzációs leleplezés —

Legifjabb Holdsugár urfi egy este gyalá
zatos* n unatkozott fönn az égen. Buvócskát 
játszóit egy ideig a bodiu* felhők közt, de 
csakhamar megelégelte eat a mulatságot s -  
azon kezdte törni a fejét, hogy mit csináljon ? 
Ezüstös fényű homlokát az ablaküveghez 
szorította s gondokozott hosszasan, sokáig — 
mintha azt akarta volna eldönteni, hogy 
mikor lesz uj városháza Pécsett.

Egyszerre csak nagyot ütött a homlo 
kára s fölkiáltott a francia színmű írókkal : 
megvan !

0

Es megvolt.
Sokszor hallotta panaszkodni az öreg 

Holdsugárt, hogy elmúltak a régi szép idők. 
Esténként vacsora után jó falusi vinkó mel
lett visszaidézi lelkében a múltak boldogsá
gát és rendesen sirva fakad.

Hová is lettek azok a boldog napok — 
mikor még az egész világ édes ábrándosások 
között óhajtotta a hold nyájas sugarát ? A 
család dicsősége hanyatlik. Valami átkozott 
konkurrense akadt a földön s az most teljes 
erővel uralja a tért.

Legifjabb holdsugár, a család szerae- 
fénye és büszkesége elhatározta, hogy szét
tekint a földön s megismerkedik azzal az 
átkozott vetélytárssal.

Azután, ha máskép nem sikerül neki, 
hát kiegyezik vele 50 percentre.

A gondolatot pár pillanat múlva kö
vette a tett. Fölhusta lábára sarkantyú» 
csizmáját, felvette az öregnek érdemrendes 
disz ruháját és kimászott az ablakon.

Hohó ! . . .  Hiss aa ott Aidinger bácsi, 
éppen most kopogtat Fehérváry ajtaján, 
hogy ne hagyja a szószban, hisz ö nem úgy 
akarta . . . Majd megindul kőrútjára.

Rálépett a tyúkketrec tetejére s hip 
hop leugrott a földre.

Hová esett ?
Egy szomszéd város kösepén egy lám 

pára esett, mely megingott a súlya alatt, 
vagy talán a szél miatt ? . . .  Nem tudni.

— Ah 1 Hát te vagy az? Te? Ejha? 
micsoda szerencsétlen, balavány konkurrens! 
És te akarod elhódítani a mi klienseinket? 
Szegyeid magad !

A villamos lámpa pislantott egyet, de 
azért nem szégyelte magát.

Legifjabb holdsugár urfi folytatta mo
nológját :

»  Hát itt röpködnek most ezek a 
hűtlen lepkék, pillangók, a kiket könnyű 
szerrel elhódítottál tőlünk, te caaló, te svind 
1er! Itt röpködtök most mindnyájan, ti 
szolitéres, butonos, empires, pelenires leá
nyok, asszonyok, ti monoklié, biciklis, sple- 
enes uracukák ? ! Ah ! ah 1 És eaelőtt jó 
voltam én és családom, az ezüstös fényű 
Holdsugár nemzedék, most meg lenéznek
bennünket ! ?

Megvető pillantással nézett végig a tarka 
pillék csoportján s mély kifakadással kiáltott
le közéjük :

— Es hogy még jobban meggyalázzátok 
családom ősi nevét, ti millenniumra készülő 
gőgös nép. azt akarjátok, hogy csábitó fény 
sugárból tont koronánkat valami ördöngős 
mesterség segélyével egy méternyi közelségre 
lehozzátok magatokhoz ? ! Igen ? ! No hát ab
ból semmi sem lesz ! Olyan ködfátyolba bur
kolózunk akkorra, hogy többet meg se láttok!
Adieu !

Ezzel fülpattan egy felhőre és tovább 
ment, az üldöző végzet azonban nyomon kö
vette • a felhőbeli express vonat ablakából 
lebukfenceaett Pécs város közepére.

Itt is villamos lámpákkal fogadták s 
szegény Holdsugárnak tönkre silányitották a

kedvét. Osszesiorult a szive és sírni 
dett.

Megszánták aa Egek szegény fiacskát 
és elhatározták abban a szempillantásban, 
hogy megvigasztalják.

Felsegítették újra egy vonatra, de 
már nem rohant, csak úgy máaaott, mint n 
csiga. Azután letelték a aaigeti városnak va
lamelyik részébe, a hol még sötétség ural
kodott. , ,

Kis Holdsugárnak megdobbant a aaive. 
A vakító fényű lámpák helyett sárgás, nyo 
morult lángokkal találkozott, amelyek csak 
úgy pislogtak az ó tündöklő fénye mellett. 
Pompás fogadtatás ! Oh I ilyenről álmodott ő 
már régen !

Sőt tovább mentek ssiveasógben.
A mint észrevették megérkezését, a 

sárgás lángok is kialudtak egymásután s 
most legifjabb Holdsugár fényének teljes 
pompájában tündökölhetett. Vissas van hó
dítva a tér, nincs még vessve Lengyel- 
ország ! — kiáltott a lelkeaültaég hangján.

Annyira elkábitotta a dicsőség mámora, 
hogy sainte kételkedni kezdett annak való
ságában. De nem ! Hissen fönn van, nem 
alszik. Meghúzta fényes üstökét és fújt. Te
hát nem álom, óh, nem ! A legédesebb 
valóság.

Hold'ugárnak egysserre elmúltak rette
netes eszméi. Elhatározta, hogy a tervet 
nem valósítják meg. Nem fogatják meg a 
világot fényüktől, továbbra is boldogítani 
fogja a holdsugárfaló poétákat.

S kinek köszönheti eat a világ ?
Oh, neked, egyedül neked Páca, nemes 

városa, hol nem pocsékolódik a gáz, de a 
gáz nem is gáz . . . .  Nyugalmas jóéj- 
szakát !

Turiddu.

XsfftNBá 18M.
N aptár: péntek, márc. 20. — Kón. kath. Jo- 

akim. — Prot. : Hub-rt. — Qöróf-ksl : (m«rc. 8.) 
Tsofilakt — Zsidó: N »az fi. — Nap kél 6 *r« 6 
perekor. — M jm piik 6 óra 10 perekor, d . a. — 
Bold kél 4 óra 60 perekor délután; — Njmftsik 
2 óra 08 perekor éjjel.

Időjárás : hőmérséklet 9 fok Cels. meleg, lógny >- 
máé 76?. — Kilátás : e központi meteorologiai intését 
jelséee szerint ráltosó felkösst mellett ee jbe  idő, 
helyenkint csapadék várható.

Sziahál: „Charlye nénje", bokószt.

e
- (Ösztöndíj-adománjozáaok )

Az orsz. magyar iar. ösztöndijegylet választ 
mánya aa 1895—96. tanévre megái lap i tóttá 
azon egyetemi ifjak neveit, kiknek egyleti 
ösztöndíjakat adományoz. Aa ösztöndíjasok 
között vannak Pécsről : L e i c h t e r Vilmos, 
műegyetemi hallgató, a ki a Wahrmann Mór 
féle ösztöndíjalapból 60 Irtot élvez; F u c h s  
Ignác, műegyetemi hallgató, ki a Pollik 
Jakab-féle ösztöndíjalapból 100 irtot nyer ; 
M o ó r  Emil, orvostanhallgató, ki a dr. Gold- 
berger Adolf féle Ösztöndíjalapból 100 írttal 
jutalmaztatik ; végül Kaposvárról W e i 1 e r 
Gyula, bölcsészethallgató, a ki 100 frt egy
leti ösztöndíjban réssesük.

— (UJ t á v i r d a h i v a i a l  ) A keres
kedelemügyi miniszter a szentlőrinc-slatina- 
nasici helyiérdekű vasútnak Baranya várme
gyében fehvő Sstára-Zaláta állomását állami 

magántáviratok kezelésére felhatalmazta.
Esredéves k iá llítá s)

kerületi bizottság ez utón figyelmezteti az 
ezredéves országot kiállításban résztvevő ki 
állitókat, miszerint a kiállítás igazgatóságá
nak intézkedése szerint, a kiállítási tárgyakat 
március hó 15 tői kezdve beszállíthatják. A 
kiállítók csak saját érdekékben cteleketznek, 
ha tárgyaikat idejekorán küldik el a kiálii-
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liant, mert a késedelmet elküldés következ
tében osak «avarokat idéshetoek elő, sőt ha 
folyó évi április hó 15 ig sem kttldenék be 
tárgyaikat, kilósaik magokat a/on eshetőség
nek, hogy tárgyaik a kiállításra a legjobb 
akarat mellett sem lessnek elfogadhatók.

(A  k ik  m eg ren d e lésre  mmdo-
) As as immár ortságosan hírhedtté 

lett két bisalmat ssavasó levél, melyet a 
város nevében, a kösönség tudta nélkül, csak 
agy suttyomban elküldték a sárgafekete 
generálisnak és hú Sancho Pansa-jának, 
a félhivatalos „O. É.“ kösleménye szerint 
ssósserinti ssövegében a következő : A mi- 
nisstérnék szóló :

„ Nagy méltóságú magyar királyi hon* i
védelmi minisster ur !

A politikai élet küzdterén a vezetésre 
hivatottak mindenütt ki voltak és ki lesznek 
téve a meggyősődésük különbözőségénél fogva 
a heves, igen sokszor igaztalan megtámad
tál ásóknak s ezek* ellen vértet csakis a hi
vatás hazafias átérzése, a tiszta öntudat és a 
történelem igazságossága adhat.

Ámde, amidőn a közéletnek köztudat

— e város közönsége
nevében a kérdéses' röpirat felett a közbot-% w
ránkoaásnak kifejezést adni azzal, hogy nagy- 
méltóságod nemes szive, lelke, áldásos mû 
ködeae, érdemei oly magasan állanak, me
lyeket ily gálád támadás nem is érinthet.

Engedje meg, nagy méltóságod, hogy ezen 
alkalmat felhasználhassuk osztatlan nagyra
becsülésünknek, teljes bizalmunknak legélén
kebb kijelentésére is.

Mély tiszteletünk ujabbi kijelentése 
meilcit maradván a nagy méltóságú magyar 
királyi honvédelmi miniszter urnák

Pécsett, 1896. évi március 14 én
alázatos szolgái 

Pécs szab. kir. város nevébeu 
M a j o r o s y  I m r e  A i d i n g e r  J a n o s

főjegyző. kir. tanácsos, polgárai.
örömön Dezső államtitkárnak ezt a 

feliratot küldték :
Nagyméltóságu magyar királyi honvé

delmi államtitkár ur !
Megbotránkozással vettünk tudomást 

azon röpiratról, amelyen a magánboszu törek 
szik nagyméltóságodra a rágalom egész fér 
getegét zúdítani.

A röpirat cinizmusa megdöbbentő s ép 
azért a legteljesebb undort kelti minden ne
mesen érző izivben fel.

Amidőn a közvélemény eme nvilvánu- 
laaaról sietünk e város közönsége nevében 
nagyméltóságodat is értesíteni — egyúttal 
alkalmat veszünk annak kijelentésére is, mi
ként hazafias érdemei és működése iránt a
legteljesesb elismeréssel és bizalommal visel
tetünk.

által mindenben nemcsak ismert régi baj no | » 
kát, egyik vezérférfiát, a magyar honvédség 
biztos fejlődésének megteremtőjét, a legma- 
magasabb királyi bizalom méltó osztályosát — 
a személyes bossu olykép támadja meg, mint 
as a most megjelent röpiratban megdöbbentő 
cinizmussal történik, ily erkölcsi sülyedtség 
felett mindén' nemesen érző szívből a valódi 
undor gerjed fel s az erkölcsi érzület teljes 
megvetésével elitéli a támadót. Ekként erez
vén — sietünk mi is —

Fogadja nagy méltóságod őszinte hazafias 
üdvözletünket s mély tiszteletünket.

Pécsett, 1896. évi március 14 ón
Alázatos szolgái

M a j o r o s y  I m r e  A i d i n g e r  J á n o s  
főjegyző. kir. tanácsos, polgárm.

(S a á a h a tv a n n é g y .j  Mai nappal 
befejeetetvén a pécsi szolgabirói járásban a 
sorozás, az eredmény az, hogy összesen 164 
fegyverszolgálatra alkalmas hadköteles talál 
tatott az összesen 698 sorozás alá behivottak 
között.

— (A péos - dőlj ni - m iholjáci
t)  közigazgatási bejárása Pécs, Málom, 

Keszü és Pellérd érdekeit illetőleg tegnap volt 
a vármegyeházán, melyen a kereskedelmi 
minisztérium kiküldöttjeként egy miniszteri 
titkár, továbbá a zágrábi vasúti főfelügyelő
ség, a helybeli forgalmi tisztség, az állam- 
vasúti főnökség, Pécs város, a megye és 
Málom, Keszü és Pellérd községek képviselői 
vettek részt. A közig azgatási bejárást ma 
Harüauyban , holnap Siklóson folytatják 
és vasárnap Dolnimiholjácon fejezik be.

-  (Ki eml )  Ily címmel hozza a 
Rendőri Lapoku legutóbbi száma egy Zom- 

borba tévedt, 14 -  15 évesnek látszó siket
néma fiú arcképét. A fiú, a kinek szeme 
zöldessárga, orra és szája rendes, homloka 
duzzadt, még a múlt év novemberében té
vedt Zomborba s azóta hovátartozandósága 
feltalálható nem volt. A ki érdeklődik a si-

téshelye Mvrtonfa. Ott lakott a fiatal, alig 
18 éves leány a szüleinél, egyszerre azonban 
eszébe jutott, hogy elmegy világot próbálni 
s cselédkönyvet váltván, be is jött ide Pécsre
és itt szolgálatbam állt. A szolgálatban jól.
rosszul ment a sora, a hogy jött, de mindig 
jobban vágyódott a munka mélkuli életre, 
mert tudta, hogy szép, szem re való leány, a 
kinek nem muszáj épen a fiatalságát moso
gatással eltölteni. Pár héttel ezelőtt aztán
felmondta a szolgálatot gazdaasszonyának,
azzal, hogy hazamegy Martonfára. Hasa azon
ban nem ment, hanem eltűnt a városból • 
azóta nyoma veszett. Az eltűnt leány közép, 
termetű, kerek arcú. getztenyeazin hajú, 
egyenes hegyes orru; egyszóval csinos kiné
zésű volt s nem lehetetlen, hogy ha feltalálják 
is valahol, lélekkufárok kezei közt akadnak 
reá, a kikhez a könnyelmű életre való haj. 
landósága vitte.

— (Egy kocsis szerencsétlen
ségé ) Ma reggel 9 óra tájban sebes vág
tatva futott végig két megvadult ló egy ko
csival az indóház-utcán. A kocsis i; iába 
igyekezett a száguldó lovakat megfékezni, 
nem bírt velők, mert azok — amint az in- 
dóbáz utca elején valamitől megbokrosodtak 
— fékevesztetten ragadták a kocsit tova. A 
bakon ülő ember áldozata is lett a megva
dult lovakkal való küzdelmének, mert — a
mint azokat megfékezni akarta az ide-

ketnéma fiú iránt, arcképét megtekintheti a 
pécsi rendőrkapitányságnál is.

— ( R é h a b i l i t a i t  t a n í t ó . )  Váralja, 
toinamegyei községben, az iskolás gyermekek 
közül egy kis fiú tífuszban megbetegedett és 
hirtelen elhunyt. A község lakosai közül töb 
ben azonban, kik a községi tanítót »  ért
hetetlen okokból gyűlölik s mindenkép ka 
rara törnek, olyan feljelentést tettek ez eset 
bői kifolyólag a tanító ellen, mintha az meg
verte volna a gyermeket s ennek következ
tében balt volna az el. Ezen koholt vad alól 
azonban a tanítót tisztázta a hivatalos vizs
gálat, melyet a járási főszolgabíró és a járási
orvos foganatosítottak, a kik megvizsgálták 
a dolgot * konstatálták, bogy a vád egyszerű 
misztifikáció, minden alapot nélkülöz, mert a 
fiúnak halálát a tífusz okozta s a holttesten 
semmi külső sérülés nem volt megállapít
ható.

(Adófelssólamlasi bizottság)
A belügyminiszter kinevezte a pécsi pénz 
Ugyigsi&stőság területére 1896—98. évekre
szervezendő adófeUzólalasi bizottság elnökévé 
K r a s z n a y Mihály kir. ta n á é it , helyet
teselnökévé pedig O té  e s  ka Géza urad. 
bérlőt.

— (A mohácsi m egyei kórház 
alapkőletétele.) Ma meut végbe a Mo
hácson építendő megyei közkórház alapkőle
tételének Ünnepsége, melyen K ő s z i t  s Ka 
mill főjegyző, K ov á c s f f y  Kálmán, az 
hi lám építészeti hivatal főnöke » dr. J o h a n  n 
m. tb. főorvos mint kiküldöttek vettek részt.
Az alapkőletétel nagy ünnepséggel folyt le.
élénk részvétele közben egész Mohács város I tejszín is.•  « * _

oda hányódó kocsi bakjáról, az egyensúlyt 
elvesztve, leesett, még pedig oly sserencsét- 
lenül, hogy ballábát eltörte bokán felül. A 
szerencsétlenül járt kocsisnak a járó kelők 
siettek segítségére, inig a megvadult lovak 
egészen a va*mi indóházig ragadták a ko 
csit, a hol végre meg tudták fékezni őket. 
A szerencsétlenül járt koc sist — aki S c b á f 
f é r  Antal uereskodöuél szolgál — ápolás 
végett bevitték a városi közkórházba.

Gondnokság alá helyesé
sek.) A pécsi kir törvényszék mai napon 
közhírré teszi, hogy B r e u i  József, 51 éves, 
róm. kath. vallásu pécsi lakost. — úgy B a
l á z s  Amladenné szül. Todorovics Rozsda  ̂
29 éves. görög keleti vallásu liptódi lakosnőt 
elmebaj miatt gondnokság alá helyezte.

— (Tejszövetkeset B -Nádasdon )
A li.-Nadasdon megalakult tejszövetkezetről 
a következőket írja tudósítónk : A ozövetke- 
zet elnöke B e r g e r  Sándor, igazgatósági 
tagjai : Podgorelác Sándor községi jegyző, 
Stáj ernv Antal, Müller György é.> Wéoer 
Janos; felügyelő bizottsági tagok Schmidt 
Ignác fóerdesz, Jakab Adám és Hauk János, 
póttagok Hartmann Janos, Henk János. A 
tejözövetkezet körül a legnagyobb buzgalmat 
fejtettek ki Herger Sándor, Müller György 
és Jakab Adám, kik bázról-bazra járták és 
a tudatlan népet felvilágosították a tejszövet
kezet előnyei felől. Ez idöszerint a helyiség 
átalakításai folynak, mely a főúton lesz el
helyezve és a szükséges eszközok és gépek 
is meg vannak rendelve s a szövetkezetnél 
nemcsak tej, de vaj, túró is lesz kapható,

közönségének.
(Eltűnt leány ) A pécsi rend 

őrkapitányság most egy eltűnt leányt köröz 
tct. A leány neve M U I I e r Matild, szüle-

— (Pályázat.) A dardai kir. adó
hivatalnál egy adótiszti állas van üresedés
ben. Pályázatok két hét alatt adandók be a 
pénzügy igazgatóflágho z.
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(Hímen t á b l á j a )  E héten a
i

következő aj jegyespárok nevei kerültek as 
anyakönyvvezetői hivatal házasulandók ki
hirdetési táblájára :

Gelencsér Ferenc, rém. kath, Pécs — 
Pappert Anna Mária, rém. kath., Pécs;

Kovács Antal, rom. kath., Szabolos-
bánya Staub Mária, róm. kath., Szabolcs-

Tóth Katalin, róm. kath.,

bánya ;
Schőnhardt Henrik, róm. kath., Görc 

— Angelmayer Ida, ág. ev., Görc;
Mary Károly, róm. kath., Pécs — 

Steindl Teréz, róm. kath., Pécs ;
Kunovics Gésa, róm. kath., Szakáll 

(Tolnamegye) —
Pécs.

— (Vásár B. Nádstadon.) A Ba
ranya Nádasdon legutóbb tartott országos 
vásár igen látogatott volt. Sok és szép szarvas- 
marha hajtatott fel a vásárra, melyen azon
ban a kereslet és kínálat igen lanyha volt, 
a minek a nép nagy szegénysége az oka.

— (Apáoasárda B.-Nádasdon.)
Baranya Nádasd nemsokára apáca-zárdát fog 
kapni, mely D u l á n s z k y  Adolfné és 
D u l á n s z k y  Mária 12 ezer forintos ala
pítványainak köszöni felállítását. A zárda 
számára, mely leányiskolával és kisdedovo- 
dával lesz egybekötve, a helyiségeket Nádasd 
község fogja átengedni. A zárda létesítésé
nek tervét R o m a i s z József plébános lel
kes törekvéssel karolta fel s talán már a 
jövő évben apácazárdába járathatják a ba- 
ranyanádasdiak a leánygyermekeiket.

i — (Mosgótitá* M e tá n .)  Ne tesséh
megijedni, nem less mozgósítás, de a bel 
Ügy miniszter felhívta a vármegyét, kézéit 
lessen sürgősen kimutatást azon szolgabirák 
tói éa jegyzőkről, kik a hadsereg, vagy 
honvédség létszámához tartoznak s kiknek 
a netán elrendelendő mosgósitás tizenötödik 
napjáig polgári alkalmazásukban való meg 
hagyása a közszolgálat érdekében elkerül
hetetlen. Egy másik leiratában elrendeli a 
miniszter, hogy azon köztisztviselőkről, kik
nek állásához a jogi és államtudományi ta
nulmányok bevégzése szükséges, szintén ki
mutatás terjesztendő fel és ennek alapján 
megjelölendők azok, kik háború esetén teljes 
felmentésre tarthatnak igényt, melyet a bel
ügyminiszter ajánlatára a király ad meg.

— (A kizlottó végnapjai.) Öreg 
lutris nénikék egyetlen reménysége, a kis 
lottó, egymásután szűnik meg minden nagyobb 
városban. E városok sorába mai nappal lé
pett Pécs is, a hol még egyetlen húzás ha
táridejéig vívódik a halállal a kislottó, hogy 
azutan meghaljon. Ma délután négy órakor 
volt Pécsett az utolsó tevés a kislottóra. Tud
valevőleg Pécsett utóbbi időben csakis Gyi- 
móthy Gyulánál volt lottógyüjtőde, ahol a 
kislottóra tenni lehetett ; el is lepte a sok 
szerencsét próbáló azon napokon, melyeken 
az üzlet előtt levő táblán a fentebbi két szó 
„ u t o l s ó  t e v é s "  olvasható volt. Miután 
Gyimóthy Gyula feladta a lottógyüjtődét, ma 
délután igazán az u t o l s ó  t e v é s  volt 
Pécsett a kislottón.

— (Munkaadók és munkánál 
küliek összeírása.) A földmivelésügyi 
minisztertől tegnap rendelet érkezett a vár-

' { » • ; * £ il ' l *
megye alupánjihoi, hogy a Yátfliegje leién levő összes munkaadók es a munkakeresők, előbbiek névsaerínt, utóbbiak szám- szerint írassanak össze ; az összeírás járásenkint fog végbemenői s a központban a járások kimutatásaiból összesített jegyzéket fognak készíteni • azt április bé közepéig felterjesztik a földmivelésügyi miniszterhez.

f. hó
(A  p á n ta k M a k) ez utón értesíti tagjait, hogy 20-tól, vagyis holnap péntektől kezdve, öem- ssejöveteleit a „Nádor* külön termőben tartja. k
(z a ja n r s é s .)  S e b ő n  Samu dr. 

Kaposvárról eljegyezte T s n n  Sárikát, ösv. 
Tauss Vilmoená. dobánynagytósade tulajdonos 
leányát Pócsett.

— (Póraljárt tolvaj.) A ma reg-
K o 11 a r i k Mártonná budai*

nyt egy zuhanó 
mesterked •

g eu piacon 
városi lakos aöldsógsrna 
gyerek meg akarta lopni, azon 
vón, hogy míg az asszony a vevőivel alku
dozott, ő a háta megó letett kit kósi kosarát, 
melyben ebédre vett jóféle borjúhús volt s 
az asszony aprópénzét tárcája ia : valahogy 
ellopja. Ez azonban nem sikerült neki, mert 
as egyik vevő éssrevette, hogy miben táo- 
tikál s egyszerre csak nyakon osipték as 
asszonyok és átadták ogy .rendőrnek. Az 
aztán bevitte a városházára, a hol J n i o n  
Lajost — mert így hívják a pórul járt tolvajt 
— kihallgatták, de mert iddkôaben a kofa 
asszony is megjelent s kijelentette, hogy kára

akarnincs s a gyereknek nem akar rosszat,
egyelőre csak a dutyiba csukták a póruljárt 
suhancot.

fi >AUL fSZKKELMKI

— Bizony úgy, Fejes ur. Hogy önök elmentek 
Kerékvárról, két évig felém se nézett az a leány. Ott
hon volt a pusztán ; szülei azonban sehogyse voltak 
vele megelégedve. Ábrándozott, sóhajtozott és úgy vi
selte magát, mintha»utálná az életet. Pankotai János 
uram ezt a szememre hányta egyszer bogy az én ha 
zamnál romlott el a lánya. Azóta aztán én nem ie be
szélek velők. Közben kérője akadt Évinek ; a Palotai 
Mioka a kinek az apja kétszer olyan gazdag, mint 
Pankotaiék. És az a bolond lány nem akart hozzá 
menni feleségül s inkább megszökött, semhogy a fele
sége legyen.

Félénken nyitja be most a takarosán kiöltözött 
szolgáló az ajtót s alássan eugede'.met kér egy pár órai 
kimenőre. Nagypálné megadja neki s aztán hosszasan 
utána néz a szemrevaló leánynak, a mint az kilebeg az• .  9ajtón.

— Es tudja-e, ki segített annak a lánynak a l ö 
késben V fordul kérdőleg Fejes Bercihez. Az a lány, 
aki itt szolgált nálam, mikor még önök is itt laktak . . .

— A Panna, adja meg a választ a vendég és 
most érti azokat a szavakat, miket asztalteritéskor 
mondott neki Nagypálné asszony, mostani szolgálója» 
mikor azl kérdezte tőle, mióta vau a háznál.

— Igen, az. Mint később megtudtam ez a, leány, 
valami tánczmulatságról hazajövet, a mire kimenőt is 
alig akartam pedig neki adni, éjféltájban találkozott 
Évivé.. Elvi zotte egy jó ismerőséhez s ott volt Évi 
másnap éjje'ig, a mikor Panna engem készakarva 
annyira m értbe hozott, hogy elkergettem. Ha el nem 
kergetem, akkor is elszökött volna, mert már a ruhája
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Nagypálné asszony csak a fejét ingatja jobbra- 
balra e szavakra ; Fejet Berci tovább beszél.

— Közben aztan, mintha nem lett volna megelé
gedve azzal, hogy fényes eksisztenciája van, bogy mint 
a leghíresebb pesti jogász az elsőrendű, orsaágosnevü 
fiskálisok irodájába invitálják gyakorlatra, elkezdett as 
újságokba is irogatni. A cikkei csakhamar feltűnést 
kelteitek ; adott ki egy kötet verset, azt egy bét alatt 
elkapkodtak s a második héten már ott pompázott újra 
a könyvkereskedők kirakataiban, ezzel a büszke felirat
tal : „Második ezer.“ Majd színdarabot irt s annak is 
óriási hatása volt . . . egyszóval Dömeházi Saul nevét 
ismerte az egész Budapest s a mit mások tiz év alatt 
se tudnak elérnj, u elérte alig két év alatt, még egé
szen fiatalon.

Nagypalné asszony csak hallgatja Fejes Berci 
szavait, h mert sokat nem ért azokból, ezt a nagy hí
rességet meg pláne sehogy sem tudja megérteni, hát 
csak integet rá a fejével és mosolyog hozaá, büszke 
mosolyly« 1, bogy íme az ó Sauljából mi lett !

— Akkor aztán a mi Saulunk egysaerre megvál
tozott. Mintha megunta volna a fok dicsőséget, mintha 
megcsömörlött volna az örökös tevékenységtől, mintha 
az a lázas sietség csak addig tartott volna z lelkében, 
míg elért sok olyat, a mit más ember egy élten keresz
tül se tud kivivni, — egészen úgy viselkedett. Persze 
ez nem igen sokaknzk tűnt fel ; mert hiszen zsért csak 
a jól ismert Dömeházi Saul maradt ő mindenki előtt. 
De feltűnt nekünk, a kik gyerekkora óta ismertük, s a  
kikkel egyszer oak sorra kezdte járni éjszakánkint 
mulatóhelyeket s vitte közöttünk a fölurnp szerepét.
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Rendőri kihágásért e lité it
’•) G re n • s Giiella, sárbo

gárdi születésű cseléd leányt, a rendőrkapi
tányság rendőri kihágás miatt 10 frt péns- 
bírságra, esetleg kátnapi elaárásra itálte asért, 
mert a napokban éjjeli csend háborít ást kö 
▼etett el, több legény ismerőse társaságban 
s a rendőröknek, kik be akarták kisérni, 
ellenszegült. As elitéit leánysó, mivel s 10 
forintot nem bírja lefizetni, leülni pedig 
ninoe kedve helyette a két napot, megssö* 
kött. Most keresik és ha fültalálják, kedve 
ellenére is le kell ülnie s rá kimért pénz 
büntetést.

— (A pálinka gonosz ital.) Jó
Csatár Zsiga orss. képviselő ssersette est a 
kétsoros verset, a melyikben as van elpa 
nassolva, hogy „A pálinka go noss ital, a ki 
isasa, as mind meghal." Nos hát Vasi János 
napesámos ember már gyerek korától fogva 
isasa a pálinkát, de még nem halt meg tőle. 
As igas, hogy a gonoss ital gyakran leveri 
a lábáról s ilyenkor úgy nés ki, mint a — 
tetszhalott. Ez történt vele as éjjel is a sik
lósi országúton, hot 
fel s beszállította —

a kóterba
hogy mámorát kialudja

(JÓ fogás.) Egyik legutóbbi ssá- 
mánkban irtuk, hogy a rendőrség országosan 
körösi S z a b ó  Lajos, kaposvári születésű, 
33 éves ssabósegédet, a ki Budapestről — 
többféle lopás elkövetése után — megszökött. 
Megírtuk azt is, hogy a körözött d u p l a  
s z a b ó  folytonoson vándorolt s e vándorlásai

közben Pécsett is megfordult, honnan azon
ban minden törvénybe Ütköső emlék hátra 
hagyása nélkül távosott el. S ama vélemé
nyüknek adtunk kifejezést , hogy valóssinü 
leg errefelé vette útját a körözött tsabó- 
legény. S valóban úgyis volt. Szabó Lajos 
csakugyan Pécsre jött ssökése után s itt 
akart egyidőre biztonságban lenni. Azonban 
ettől a boldogságától megfosztotta őt S e  
1 é n y i Antal rendőrbirtos — a k i  különben 
speciálista a gonosztevők kinyomosásában — 
« a tolvaj szökevényt hamarosan letartózatta, 
a ki mikor igazolásra ssólitották föl, erre 
képtelen volt s rövid vallatásra beismerte a 
lopást is, a mit elkövetett. Ma már útban 
van Budapest felé, hogy a törvényszék ve
gye gondjai alá.

— ( KmposTáriak sajtópöre) A
int sajtóügyi bíró-

f. hómar,
pécsi kir. törvényszék, i
ság, mint régebben jeleztük is 
21 éré tűzte ki ama sajtópör végtárgyalását, 
melyet N é m e t h  Ignác, volt kaposvári pol
gármester, indított S t e r c f i n g e r  Samu 
kaposvári lakos ellen. Mint értesülünk, Sterc 
finger Samu azonban a végtárgyalás elhalasz
tását kéri, azon indokból, mert a panaszos 
hivatalból üldözendő büntettek és vétségek 
miatt bünvissgálat alatt áll s ezek anyaga 
képezi a sajtópör anyagát is, a mely esetben 
a btkv. és a bünfenyitő eljárások 267. § a 
értelmében a panaszos rágalmazást és becsű 
letsértési keresete mindaddig nem érvénye
síthető, míg ugyancsak ő az inkriminált ese
tek miatt bünfenyitő eljárás alatt áll. Vagyis

ugyanaz az eset itt is, mint H e r c e g h  és 
M a u t o e r  budapesti lakosoknak lapunk el. 
len inditott sajtóperénél, melynek tárgyalását 
a törvényszék ugyanily okból elhalasztotta. 
A törvényszék mint zajtóbiróság azonban ma 
hozott határozatává* a halasztási kérelemnek 
nem adott helyet, mert a folyamodó nem iga
zolta az összefüggést a bünvizsgálat 
sajtóper tárgya között.

es a

M ű v észet, irod a lom .
Q  Egér. Szép közönség sorakozott as 

„Egér" tegnapi előadására, hogy végig él. 
vezze K a l m á r  Piroska ezen egyik legki
válóbb alkotását. Az a természetesség, az a 
kösvetetlenség, az a melegség az az igazság, 
mely minden szavából és akciójából kiáradt, 
valóságom tapsviharra ragadta a közönséget. 
A remegő kit vadgalamb félénksége, össze- 
rezzenése, a méltatlan bánásmód és csufnév 
iHetese alatt a csalódásig hű képmása volta 
kis hamupipőkének. Ártatlan panaszszava, 
szerelmének ébredése és fejlődése, az ennek 
hatása alatt kicsalt hangok igazsága, a bői 
dogság vigasztaló reménységének édes kedves 
megnyilatkozása, mint a vissontszerelemnek 
ösztönszerü érzete, és a remények valósul
nának mámoros öröme nem egy keményszívű 
férfiú szemeiből csalt ki könyeket. Ha nem 
láttuk volna, nem beszélnők. Méltó partnere 
volt R ó n a i n é  B a l o g h  Etel, ki mintha 
naponta több bájjal, szeretetreméltósággal és 
kedvességgel jelennék meg a színpadon. El
találta az érzelgős báróné zlakját P o I g á r né 
és egy kis keilem hijján kacér férfitermé- 
szetü Pépat K i s s n é .  B á l l á  Kálmán pe
dig, kiről múltkori tárcánkban megfeledkez
tünk, mert nem tudtuk biztosan, távozik-e,
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— liejh, csak nem is jó az, ha a datalokbó! kitör 
a rossz virtus, kockáztatja meg saját véleményét e nem 
várt fordulatra Nagypálné asszony.

— No, nem tartott sokáig ez az állapot, igyek
szik vigasztalni Nagypálnét Fejes Berci. Hanem azóta 
mintha valami titka volna annak a fiúnak.

— Mióta?
— Hát körülbelül két esztendő óta, felel a kér-%

désre Fejes Berci. Azóta amióta Vas tanácsosné házá
hoz nem járt, a mi éjszakai kirándulásainknak pedig a 
tongeberje volt.

— Két év óta ? Hiszen akkor . . .
Az a hang, ahogy Nagypálné asszony ezeket a 

szavakat nagy ijedve kiejti, feltűnik Fejes Bereinek. 
Kérdőleg néz reá, mintha nem értené ezt a különös 
felindulást. Az asszony, természetesen, észreveszi ezt és 
csakhamar leküzdi a felindulást és folytatja amit mon
dani kezdett.

— Hiszen akkor ma talán még sem olyan a hely
zete Dömeházi urnák ? !

— Dehogynem, nyugtatja meg Fejes Berci, elfő 
gadván az előbbi ijedtség okául Nagypálnénak Saulri 
való büszkeségét. A hírnév nem olyan múlandó, mint i 
jzvak, csak nem kell bemocskolni. Dömeházi Saul mi 
is zz a jól ismert, kedvelt, népszerű ifjú ember, a k 
volt; csak valami változás van a lelkében . . . azt hi 
•zem, szerelmes.

— óh, ha szerelmes, akkor boldog is lesz ! Hiszel 
büszke lehet rá akárki, ha a lányát elveszi.

Nagypálné asszony ezrei zárja be Fejes Bern

beszámolását Dömeházi Saul életpályájáról e egy pár 
pillanatra csend lesz a szobában.

— Ezt a csendet a vendég szakítja meg és gyors 
sietséggel, feledékenységét mentegető hangon szól :

— Ejnye, én is jól csinálom. Beszélek mindenről#
és Éviké kisasszonyt nem is kérdezem ? !

Nagypálné asszony arca fehér lesz e szavakra, 
ismét látszik rajta az az előbbi ijedtség s vontatott han
gon, kedvetlenül feleli :

— Az Évi ? . . .  Hát csak meg van valahol . . .
— Valahol? M it akar ezzel mondani, asszonyság ? 

Hát mi történt vele ?
Fejes Berci hangjából kiérzik, hogy nem tud sem

mit s hogy megrémíti, a mit az asszony mondott.
— Igen, valahol, erősiti újból Nagypálné asszony. 

Mert két év óta nem tudjuk hol van.
— Nem tudják ? csodálkozik Fejes Berci. D 

a szülei ? !
— Azok

t iát

sem. Két év előtt egy éjjel csak * *unt 
-tárói a szülei házától s azóta hirt sem hallatott

bemondással teljes, szinte szégyenkező a haug, a 
‘zt Nagypál Péterné lassan, csaknem suttogva 
à hogy valahogy ki ne hallatszanak szavai a 

a hol a cseléd már elvégezte a takarita-t és 
most csinosítja magát egy kis vasárnap délutáni ki
menőre.

Fejes Berci kezdi megérteni a dolgot s nem is
kockáztat meg újabb kérdést. A mit azonban nem vár
Nagypál Péterné, hanem elmondta mindent, a mi a 
szivén fekszik.
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mft nagyon sikeresen slskitott. ó  értelmes 
tyinéss. azerepkörében tisateletremélté képes- 
bégekkel, Ô is a Peterdy-Kalmár féle uj is
kola hive, szeret életelevenben alakiuni, ha 
csak figyelmet fordit szerepére.

Határidő-naptár.
M á r c i u s  22. : Pécsi Ipartestttlet ren 

des évi közgyűlése a városhása nagytermé
ben d. e. 10 órakor.

M á r c i u s  23. Katonai felül vizsgálat
h vármegyeházán. — Ujoncozás keidete a 
pécsváradi szolgabirói járásban.
V  M á r c i u s  25: „Pécsi kö lesönsegély tó  
egylet“ közgyűlése a v á ro sh á z a  nagytermé
ben d. e. 10 órakor.

M á r c i u s  27. Ujoncozás vége a pécs
váradi szolgabirói járásban.

M á r c i u s  29. Országos vásár Pécsett 
M á r c i u s  30 Katonai lóvásár Szent-

lórincen.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér
jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb
beküldeni.

jaikat. Kétszer csaptak össze nagyon he
vesen ; Jósika balkezén könnyen, Klebers- 
berg fején és balkarján jelentékenyen meg
sérült. Felek nem békültek ki. Klebersberg 
bekötött fejjel lakásán ül. Az összecsapás 
oly heves volt. hoey a kardmarkolatok is 
egymást érték. Klebersberg fejsebe 5 —6 
centiméternyi bórfolytonossági hiányból áll.

— A milliomos gyilkosa.
(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A 
budapesti kir. törvényszéknél késón este1 
hirdették ki tegnap az ítéletet. Jólészi 
C h á s z á r Károly előtt, a ki D e u t s c h  
Lajost, a .Haas és Deutsch* cég egyik 
tagját a múlt évi augusztusban Budapes
ten agyonlőtte. Az Ítélet n y o l c  é v i  
f e g y h á z r a  — melyből hat hónap ki- 
töltöttnek vétetik a vizsgálati fogság által 
— s 10 évi hivatalvesztés és politikai 
jogainak felfüggesztésére Ítéli a milliomos 
vállalkozó gyilkosát. Az ítélet ellen úgy 
az elitéit, mint a közvádló is telebbeztek.

t

O r sz á g g y ű lé s

Eladó ház.
Pócaett, amigeti külvárosban,

ik
A főrendilián ttléte mároina

2 5 -én  (A „Péc.i Figyelő* eredeti táviruU.) 
S ilá v y  József e ln ö k le te  a la t t  m a  a  fő rend i- 
bit rö v id  tt lé ít  ta r to tt ,  m e ly en  aa  in d em n i
té»! ja v a s la to t  tá rg y a l tá k .

Z i c h y  Nándor gróf •* indemnitárt nem
lartia bizalomnyilvánitáenak, tehát megsza
vatza. Élesen kikól ezután Bánffy báró új
évi beszéde ellen, mivel őt é« a néppártot, 
intéző férfiéinak személyében, egyéni becsü
letükben megsértette. A néppárt tokkal ma- 
gasabb divóu ált, mint Bánffy ; mert benne
tömörül az igazi vallázoe magyareág 
.égé. A meggyőződért különben tisztelni kell,
nem pedig az ellen erő.«ako.kodni. Ea“tán
Wlaaaích ellen fordul, a ki a képvt.előház-
ban nyilatkozott 6 fel.ége álláspontjáról *
katboliku» autonómia Ugyébeu, azonban erre
való tájékoztatásra a főrendeket nem tatotta
méltóknak a kik pedig épp agy részese, a
tö rv én y h o zásn ak , m in t a  k ép v ise lő h áz  tag ja i.

B á n f f y  Dezső báró azonnal felel. 
Wlassicb — úgymond -  a képviselőházban 
tárcája keretében nyilatkozott e» a budget- 
nek a főrendiházban leendő tárgyalásakor
szintén nyilatkozni fog. Zichy Nándor grót
a bizalommegvonást természetesnek talalja
Szóló nem t» óhajtja, annyira távol állanak 
meggyőződésükben, hogy Zichy n» a nép 
párt nívójára nem vágyakozik. Megmarad 
továbbra is a maga polcán, mely *
nemzet többsége és a hazafiak hns-zn a 
óta b ö lc s  m é r s é k le t t e l  intézik a haza sorsát. 
(Éljdizés balfelől.)

vMagat az indemnitant és a többi j*v»8 
latokat ezutáu minden vita nélkül elfogadtak.

-------------- . M , h á l,
melyben elől kert és hátul gazdasági ud
var van. szabad kézből jutányos áron eladó. 
Értekezni lehet ott a helyben a tulajdo
nossal.

Cs. éa kir. asab.
Z e n t le r - f é le
férfi- éa gyermeáruha-raktár Péesett, király* 
utesa, Bazár éptlet, a 
városházával szemben.

I U I m ü u i -

ö l t f t n y f t k “
a legújabb ót legdiva-

toaabb
Lodenpoaatóból
a legdutabb választék- 
ban, továbbá tavaszi
felöltők, felső kábá
tok, hsveloe, és öltö
nyök a legfinomabb 
angol ób franczia sző- 
vetekből bámulatot ol- 

cbó árakon ajánl

T  L E R-féle
cs. és kir. Slab, úri és gyermekruha-

raktár
Pécsett. Király utcza 1. sa., Bazárpülel. 
Figyelmeztetés ! Ezén legújabb loden- 
szövetek általánosan elismert tartósága 
által azon kedvező helyzetbe vagyok, 
hogy annak minősége valamint olcaóára 
folytán minden külföldi és fővárosi leg
nagyobb hasonló ozégckkel versenye

zek!

Hirdetések jutányos áron vétetnek

fel kiadóhivatalunkban.

T Á V I R A T O K .
-  A képvisel***" fii*»*

március 19-én. (A „Pécsi Figyelő-
eredeti távirata.) A filloxera-javaslatot a 
mai ülésben részleteiben is elfogadták, hol
nap a honvédelmi tárcára kerül a sor,

— A legsárgafeketébb mi
niszter pároiTiaikodáia. (A «Pé
csi Figyelőa eredeti távirata.) Jósika Samu 
b. miniszter és Klebersberg Zdenkó gróf
ina Fodor vívótermében összmérték kard-

L e g ú j a b b  s z e n z á c z i ó s
Bámulatos olcsó ! Egyetlen

Egyszer és mindenkorra
elegendő ha vásárol kél forintért egy 
cIpiiNztithAtlnn kitűnő és újonnan felta

Iáit cs. kir. szabadalommal védett

mosógépet kararai márványból
„Hlavaosek szabadalmik.

Legjobb valamennyi közt ! Az anyag keménysége folytán elpusstithatatlan 
és mindig aima. Találmányunk fölötte áll minden eddigi kési mosó gépnek, 
minthogy csakis finoman köszörült és főkópen kararai márványból késsül, finom
sága és simaságánál fogva a legtisztább, kifogástalan és gyorsabb mosás ére
tik el, mint bármily más mosógép által. Megbízásoknak, darabonkinti 2 frtjávali 
leggondosabb kivitelére, bármily mennyiségben ajánlja magát

tisztelettel
a cs. kir. kizár. szab. vállalat márvány-mósógépek készítésére, valamint szob

rászati műtárgyak műterme

H la v a csek  V . é s  F ia  S tra k o n itz -b a n .
Ismét eladók és ügynökök magss jutalékban részesülnek.
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